Abstract

The tanguage of the minorities tends to shift to ancther dominant language easily
znd then dies slowly. However, Chinese language in Glodok is still maintained until now.
This point is the primary concern in this study. Based on many researches in ‘Language
Maintenance’ and ‘Ethnolinguistic vitality’ as the guidelines, the writer conducted
observations, distributed 100 questionnaires and performed face to face interviews with 20
Chinese in Glodok area. In the questionnaires and interviews, the writer classified the
respondents into 4 age groups (< 25 years cld, 25-40 years old, 40-55 years old and, > 55
years old}

From the observations, questionnaires and interviews, the writer discovers that
Chinese language is maintained in Glodok due to its frequent use in carrying cut Chinese
tradition, and conversing with family, friends or business clients. Also, it seems that the
media help the process of language maintenance.

In the future, the writer expects readers reading this study to help maintaining other
minorities’ languages.







Acknowledgement

First and foremost, the writer would like to express her deepest gratitude to her
beloved God, Buddha. Because of His unconditional love and blessing, the writer is able
to complete the thesis properly.

The writer would alsc like to thank the foilowing people for their precious
supports, advises, suggestions, and every single time they contributed for this thesis:

1. Mrs. Dra. Ienneke Indra Devﬁ, M.Hum as the dean of the Faculty of Letters, Mrs.
Dra Wiwiek Andreani as the Head of English Department. The writer would like to

thank them for giving ideas, preparing letters of permission, and supporting the

writer in writing the thesis.

E\)

Ms Tjoo Hong Sing as the writer’s mentor. She has supported the writer, given ideas

and spent time for discussing and directing the writer’s thesis.

3. The writer’s family. The writer would like to express her gratefulness towards her
parents and two brothers. They have supported and encouraged the writer with every
single advice and suggestion directly and indirectly. Thank you for being such a
lovely family for the writer.

4. The writer’s friends and boyfriend. There are so many friends that the writer would

)

like to thank. Thank you for helping, supporting and encouraging the writer. Thank

you very much for the lovely friendship we have shared this past year and many

years more.

5. The friends and respondents in Glodok who helped me in finding the information

needed. Thank you so much for being cooperative participants in supporting the

writer’s thesis.

vi







Table of Content

Approvai Page

........................................................................... i
o v O OO RGN P SR v
AcknowledZRMEBAL ..o vi
Table of Content Lo i vii
List of Tables and FIZUIes ..o et e X
Chapter 1 Introdnetion  .ociiiiiiciiiviiiireiiiiciiicsisieiioreiesecascsnsscsrsrensesonns i
1.1 Background of study ..o i e 1

1.2 Statement of Problem ..o 3

1.3 Scopes and LIMMation ...t i e 4

L4 Goals and FUnCtion oo et aens 4

1.5 Research Methodology .o e 5

LS. L OBSErvation oo e e 5

5.2 QuestiONDAITE ooiii it em e e e e 6

P33 INerview e 8

Chapter 2 Teoretical framework  ..ociiiiiieiii i crec e e ee s e 19
2.1. A Glance of Chinese immigrant in Indonesia  ....0..ccoveeininnennn... tl 1

2.2 A Glance of Chinese immigrant in Jakarta, especially in Glodok

as a Jakarta’s china Town ..o 12

2.3 Language MaintenanCe  ....o..oiiieriiiie i e e 14

2.3.1 Regular social interaction between community members .15

2.3.2 Using the community language at home  .............c....... 15

vit




2.3.3 Positive attitudes to the language and high value placed on

it in relation to ethnic identity ..o 16

2.3.4 Residential configuity .....ciiiiiiiiiiiii e 17

2.3.5 Resistance to interethnic marmiage  ..ooiiiiiiiieiinnonn, 17

2.3.6 Support for community language schools ... 18

2.3.7 Time of Immigrations .....ooiiiiiii e ea s 18

2.4 Ethnelinguistic vitality ..o 19
241 Status Factors .o e 16

2.4.2 Pemographic Factors ... 20

2.4.3 Institutional Support Factors  ....iviiiiiiiiii e, 22
Chapter 3 Result and Analysis  .oiiioiiieiiciinicivrecucrmnurrronasssncrocsancssernas 23
3.1 0bSEIvation oo e et ae e en e 23

3.1.1 Observation from 9 am-5 pm or in working or business hour ...25

3.1.2 Observation from S pm—9pm ..ooooiiiiiiiiiniiiiieee e, 25
3.1.3 Families that take as an example in observation ............ 26
3.2, QUESHIONMAINE L.ttt et ee e e e e ee e e e e 26
B3 TAEETVIBW Lottt e 52
3.3.1 Interview result from Santa Maria de Fatima church, .
Tac Se Bio China temptle, Jin De Juan and |
Kwan Tee Bio China Temple ..., 52
3.3.1.1 Santa Maria de Fatima ...l 52
3.3.1.2 Tao Se Bio Chinese Temple .........cooooivieinieon... 54
3.3.1.3 Jin De Juan and Kwan Tee Bio China Temple ...55

3.3.2 Interview result and analysis from 20 respondents who living

viil




in Glodok

3.4. Analysis of Results based on Language Maintenance Theory ...........58
3.4.1. Regular social interaction between community members .08

3.4.2. Using the community language in home ... 59

3.4.3. Positive attitudes to the language and high value placed

on it in relation to ethnic identity (incl lang shift) ............ 60

3.4.4. Restdential contiguity ..o 60

3.4.5 Resistance to interethnic Marriage  .oooveevvviviiiiacvineinen.n 61

3.4.6 Support for community language schools ... 62

347 Time of ImMIgrations  ...ovvviviiiivieiie e 63

3.5. Ethnovitality R, 64

3.5.1 Status Faclors  coveenciiie et et e 64

3.5.2. Demographic Factors  ....oooiiiii i 66

3.5.3. Institutional Support Factors  ......cocoiiiiiiiiiii e 69

3.53.1 Format institutional ... 64

3.5.3.2 Informal institutional ... ... 7¢

Chapter 4 Conclusion and Suggestion  .ooicoiiiiiireeciiieerrncecnmcacosecarvesnns 72
4.1 Conclusion ... e ettt et e et anaaan P

A2 SUEEESHION ...t ire et et et e e n e 75
Chapter 5 SUIIITIATY vuuroeiainioiaeereaeraraeeartaicanenrasesncnseanmnssmesnsnossssnsnnrsonses 76




List of Tables and Figures

Table 1. Total respondents. .. ... 27
Table 2. Respondents cOme From ... e 27
Table 3. Language use at home. ..vev i iiiirie e e 28
Table 4. Kind of language use at home.......oooviciiiiniii e 29
Table 5. Ways learn or acquire [anguage. ...occoeroviii e 31
Table 6. Language use with neighbors. ... i 33 |
Table 7. Language use between families........... e rere et ae et en e e 35
Table 8. Benefit using one Janguage. ..o iie i et e e 36
Table 9. Respondents period in learning Chinese language..........ooovcciiinieiviinnn 39
Table 10. Frequency use Chinese language. .ooovvvviiiiiiiei e eenae e raeneneenes 40
Table 11. Media use to improve language.....c.ocviiiinin i e 42
Table 12. Frequency use media to improve [anguage........ooveivineiivecneiieennnn, 45
"llable 13. Activities that using Chinese language.....ocooveveiiieree i 47
Table 14. Respondents’ oceupation........oocoeiiiiniciniiiniin.n, e 48
Table 15. Using Chinese language in respondents’ occupation...........ccoceeiviiennnns 49
Table 16. Using Chinese language in worship activities................ocooe i w01
Pic 1. Situation in one of the Glodok area............ e 24
Pic 2. Playing Chinese Chess.. ... 24
Pic 3. Barongsai in Glodok............ U 48
Pic 4. Santa de Maria Church........o.oo i, 54
Pic 5.0 8€ BIo ..o, 55




Pic 6. Chinese praying with joystick in Petak Sembilan “Jin De Juan

Chinese Temple’ ... s 55
Pic 7. Jin De Juan “China temple’ in Glodokarea........o.ooooiviiivi i, 56
Pic 8. Chinese name in one of Glodok shop................ol. e 67
Pic 9. Chinese doing Chinese ritual in Petak Sembilan..........c.cooiiiiiiiiinn. 71




